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De slang nu was de sluwste onder alle dieren van het veld, die Jahweh God gemaakt had; en hij zei
tegen de vrouw: Hoewel God gezegd heeft, U mag niet eten van alle bomen in de gaarde - En de vrouw
zei tegen de slang:Van de vrucht van de bomen in de gaarde mogen wij eten, maar van de vrucht van
de boom die in het midden van de gaarde staat, heeft God gezegd: U mag daarvan niet eten
en hem niet aanraken, anders sterft u. Toen zei de slang tegen de vrouw: U zult zeker niet stervende
sterven. Maar God weet dat, op de dag dat u daarvan eet, uw ogen geopend zullen worden en dat u als
goden zult zijn, kenners van goed en kwaad. En de vrouw zag dat die boom goed was om ervan te eten en
dat hij een lust was voor het oog, ja, een boom die begeerlijk was om inzicht te verkrijgen; en zij nam van
zijn vrucht en at; en zij gaf ook wat aan haar man, die bij haar was, en hij at ervan. Toen werden de ogen
van beiden geopend en zij merkten dat zij naakt waren. Zij vlochten vijgenbladeren samen en maakten voor
zichzelf schorten. De man en zijn vrouw hoorden de donder van Jahweh God, toen Hij heen en weer ging in
de gaarde in de wind van de storm, en zij verborgen zich voor het aangezicht van Jahweh God
te midden van de bomen in de gaarde. En Jahweh God riep de man en zei tegen hem: Waar bent u?
En hij zei: Ik hoorde Uw stem in de gaarde en ik werd bevreesd, want ik ben naakt; daarom verborg ik mij.
En Hij zei: Wie heeft u verteld dat u naakt bent?
Hebt u van die boom gegeten waarvan Ik u geboden had daar niet van te eten? Toen zei de man:
De vrouw die U gaf om bij mij te zijn, die heeft mij van die boom gegeven en ik heb ervan gegeten.
En Jahweh God zei tegen de vrouw: Wat hebt u daar gedaan!
En de vrouw zei: De slang heeft mij bedrogen en ik heb ervan gegeten.
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Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen. Tegen de vrouw zei Hij: Ik zal uw pijn en
uw ontvangenis zeer vermeerderen; in pijnlijke omstandigheden zult u kinderen baren.
Naar uw man zal uw begeerte uitgaan, maar hij zal over u heersen.
En tegen de man zei Hij: Omdat u geluisterd hebt naar de stem van uw vrouw en van die boom gegeten
hebt waarvan Ik u gebood: U mag daarvan niet eten, is de aardbodem omwille van u vervloekt;
In pijn zult u daarvan eten, al de dagen van uw leven; dorens en distels zal hij voor u laten opkomen en u
zult het gewas van het veld eten. In het zweet van uw gezicht zult u brood eten, totdat u tot de aardbodem
terugkeert, omdat u daaruit genomen bent; want stof bent u en u zult tot stof terugkeren.
En Adam gaf zijn vrouw de naam Eva, omdat zij moeder van alle levenden is.
En Jahweh God maakte voor de man en voor zijn vrouw kleren van huiden en kleedde hen daarmee.
Toen zei Jahweh God: Zie, de mens is geworden als één van Ons, kenners van goed en kwaad.
Nu dan, laat hij zijn hand niet uitsteken en ook van de boom des levens nemen en eten, zodat hij eeuwig
zou leven! Daarom zond Jahweh God hem weg uit de gaarde van Eden, om de aardbodem te bewerken,
waaruit hij genomen was. Hij verdreef de mens, en plaatste ten oosten van de gaarde van Eden de cherubs
met een vlammend zwaard, dat heen en weer bewoog, om de weg naar de boom des levens te bewaken.

Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen. Tegen de vrouw zei Hij: Ik zal uw pijn en
uw ontvangenis zeer vermeerderen; in pijnlijke omstandigheden zult u kinderen baren.
Naar uw man zal uw begeerte uitgaan, maar hij zal over u heersen.
En tegen de man zei Hij: Omdat u geluisterd hebt naar de stem van uw vrouw en van die boom gegeten
hebt waarvan Ik u gebood: U mag daarvan niet eten, is de aardbodem omwille van u vervloekt;
In pijn zult u daarvan eten, al de dagen van uw leven; dorens en distels zal hij voor u laten opkomen en u
zult het gewas van het veld eten. In het zweet van uw gezicht zult u brood eten, totdat u tot de aardbodem
terugkeert, omdat u daaruit genomen bent; want stof bent u en u zult tot stof terugkeren.
En Adam gaf zijn vrouw de naam Eva, omdat zij moeder van alle levenden is.
En Jahweh God maakte voor de man en voor zijn vrouw kleren van huiden en kleedde hen daarmee.
Toen zei Jahweh God: Zie, de mens is geworden als één van Ons, kenners van goed en kwaad.
Nu dan, laat hij zijn hand niet uitsteken en ook van de boom des levens nemen en eten, zodat hij eeuwig
zou leven! Daarom zond Jahweh God hem weg uit de gaarde van Eden, om de aardbodem te bewerken,
waaruit hij genomen was. Hij verdreef de mens, en plaatste ten oosten van de gaarde van Eden de cherubs
met een vlammend zwaard, dat heen en weer bewoog, om de weg naar de boom des levens te bewaken.
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Het verhaal hoe de harmonie in de ‘tempel gaarde’ van Jahweh verbroken werd

AA Schepping van het aardwezen: zijnharmonieuze relatiemet de aarde en zijn thuis in de gaarde,
waar hij vrijelijk voedsel heeft en toegang heeft tot de boom des levens (2: 4–17)

BB Schepping van de vrouw: haarharmonieuze relatiemet de man (2: 18–25)
CC Dialoog van de slang met de vrouw: misbruik relatieen verzoeking van haar (3: 1–5)

XX De rebellie tegen God en Gods onthulling ervan (3: 6–13)

C’C’ Oordeel over de slang: zijnvervloeking envijandige relatiemet de vrouw (3: 14-15)
B’B’ Oordeel over vrouw: haarontwrichte relatiemet de man (3:16)

A’A’ Oordeel over de man: zijnontwrichte relatiemet de vervloekte aarde en verdrijving uit zijn thuis
in de gaarde; hij moet nu zwoegen om voedsel te verwerven en heeft niet langer toegang
tot de boom des levens (3: 17–24)
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tot de boom des levens (3: 17–24)



Dialoog van de slang met de vrouwDialoog van de slang met de vrouw

‘De slang nu was de sluwste onder alle dieren van het veld, die Jahweh God gemaakt had;
en hij zei tegen de vrouw: Hoewel God gezegd heeft, U mag niet eten van alle bomen in de gaarde –
En de vrouw zei tegen de slang:Van de vrucht van de bomen in de gaarde mogen wij eten, maar van

de vrucht van de boom die in het midden van de gaarde staat, heeft God gezegd: U mag daarvan niet eten
en hem niet aanraken, anders sterft u. Toen zei de slang tegen de vrouw: U zult zeker niet stervende
sterven. Maar God weet dat, op de dag dat u daarvan eet, uw ogen geopend zullen worden en dat u

als goden zult zijn, kenners van goed en kwaad.’ (Gen.3:1-5)

Laten we even recapituleren…

 Genesis 3 leert ons hoe het kwaad zijn intrede doet inde menselijke ervaring

 De slang is precies niet onder Gods soevereine controle

 Hoe zalde mensmet die ‘fundamentele’ van God gegevenvrijheid nu omgaan?

 De vrouw heeft een vals, vertekend godsbeeldvan de goede &genereuze Scheppergod

 De mens is niet langer tevreden om eencreatie van God, Gods beelddrager te zijn

 De mens wil als ‘goden’ zijn, kenners van goed en kwaad zelfredzame autonomie
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De rebellie tegen God en Gods onthulling ervanDe rebellie tegen God en Gods onthulling ervan

‘En de vrouw zag dat die boom goed was om ervan te eten en dat hij een lust was voor het oog,
ja, een boom die begeerlijk was om inzicht te verkrijgen; en zij nam van zijn vrucht en at; en zij gaf
ook wat aan haar man, die bij haar was, en hij at ervan. Toen werden de ogen van beiden geopend

en zij merkten dat zij naakt waren. Zij vlochten vijgenbladeren samen en maakten voor zichzelf schorten.
De man en zijn vrouw hoorden de donder van Jahweh God, toen Hij heen en weer ging in de gaarde

in de wind van de storm, en zij verborgen zich voor het aangezicht van Jahweh God
te midden van de bomen in de gaarde.’ (Gen.3:6-8)

Laten we even recapituleren…

 De rebellie van de mens isde beslissing om als goden te willen zijn, kenners van goed&kwaad

‘Maar God weet dat, op de dag dat u daarvan eet, …dat u als goden zult zijn, kenners van goed en kwaad’.
‘En de vrouw zag dat die boom goed was om van te eten,  …begeerlijk was om inzicht te verkrijgen’
‘Toen zei Jahweh God: Zie, de mens is geworden als één van Ons, kenners van goed en kwaad.’
‘Daarom zond Jahweh God hem weg uit de gaarde van Eden’

 Beiden eten als één vlees van de vrucht, wat meteen de ogen opent voor hun ‘naaktheid’

 Naaktheid als gevolg van rebellie, is een metafoor voorontervingenballingschap

 Hun naaktheid kunnen ze zelfnietbedekken, de schaamte&schande valt niet te ‘bekleden’
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in de wind van de storm, en zij verborgen zich voor het aangezicht van Jahweh God
te midden van de bomen in de gaarde.’ (Gen.3:6-8)

 De traditionele vertaling ‘in de avondkoelte’ is gemeengoed geworden sinds de 16e eeuw

Toen zij het geluid (qol) van de HERE God hoorden, die in de hof wandelde (halak) in de avondkoelte (ruahyom),
En zij hoorden de stem van de HEERE God, Die in de hof wandelde, bij de wind in de namiddag. (HSV)

Toen zij, bij het opkomen van de middagwind, de donder van Jahwe God in de tuin hoorden klinken, (WV78)

 De 2 enige malen dat ‘qol’en ‘ruach’samen gebruikt worden, gaat het omeen storm
‘Als Hij zijn stemdoet horen, is er een geruis van water aan de hemel en doet Hij dampen opstijgen van het
einde der aarde; bliksemen maakt Hij bij de regen, enwind doet hij voortkomen uit zijn voorraadkamers.’

(Jer.10:13; 51:16)

 De bepalende factor om eenGodverschijning in een  ‘storm’ te verstaan is het woord: ‘yom’
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en zij merkten dat zij naakt waren. Zij vlochten vijgenbladeren samen en maakten voor zichzelf schorten.
De man en zijn vrouw hoorden de donder van Jahweh God, toen Hij heen en weer ging in de gaarde

in de wind van de storm, en zij verborgen zich voor het aangezicht van Jahweh God
te midden van de bomen in de gaarde.’ (Gen.3:6-8)

 De traditionele vertaling ‘in de avondkoelte’ is gemeengoed geworden sinds de 16e eeuw

Toen zij het geluid (qol) van de HERE God hoorden, die in de hof wandelde (halak) in de avondkoelte (ruahyom),
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 Het struikelblok om deze vertaling over te nemen is de verandering van ‘sfeer’ in de passage

 Milton: Dagelijks wandelt God met de mens in de avondkoelte in het paradijs

 Jahweh God komt in een krachtige storm om de mens te verdrijven uit de gaarde
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De man en zijn vrouw hoorden de donder van Jahweh God, toen Hij heen en weer ging in de gaarde

in de wind van de storm, en zij verborgen zich voor het aangezicht van Jahweh God
te midden van de bomen in de gaarde.’ (Gen.3:6-8)

 De Godverschijning in de storm in Genesis 3 werpt een ander licht op deSinaï verschijning
‘Mozes sprak, en God antwoordde hem in de donder.’ (Ex.19:19)

 In Genesis 3 brengt de Godverschijning in de stormoordeelen verbanning voor de mens
Plotseling zal naar Zijn tempel komen Jahweh die u aan het zoeken bent,…

Maar wie zal de dag van Zijn komst verdragen? Wie zal bij Zijn verschijning standhouden? (Mal.3:1,2)
‘ Maar de dag van de Heer zal komen als een dief, waarop de hemelen met gedruis zullen voorbijgaan

en de elementen brandend vergaan en de aarde ende werken daarop zullen openbaar worden.’ (2Pt.3:10)

 In Exodus 19 heeftde verbondssluiting tot doeldat God onder Zijn volk zal komenwonen

 Een kostbare gedachte dieonmogelijk is zonderde Godverschijning in de donderde Godverschijning in de donder in Gen.3
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‘Mozes sprak, en God antwoordde hem in de donder.’ (Ex.19:19)

 In Genesis 3 brengt de Godverschijning in de stormoordeelen verbanning voor de mens
Plotseling zal naar Zijn tempel komen Jahweh die u aan het zoeken bent,…

Maar wie zal de dag van Zijn komst verdragen? Wie zal bij Zijn verschijning standhouden? (Mal.3:1,2)
‘ Maar de dag van de Heer zal komen als een dief, waarop de hemelen met gedruis zullen voorbijgaan

en de elementen brandend vergaan en de aarde ende werken daarop zullen openbaar worden.’ (2Pt.3:10)

 In Exodus 19 heeftde verbondssluiting tot doeldat God onder Zijn volk zal komenwonen

 Een kostbare gedachte dieonmogelijk is zonderde Godverschijning in de donderde Godverschijning in de donder in Gen.3



De rebellie tegen God en Gods onthulling ervanDe rebellie tegen God en Gods onthulling ervan

‘En Jahweh God riep de man en zei tegen hem: Waar bent u?
En hij zei: Ik hoorde Uw stem in de gaarde en ik werd bevreesd, want ik ben naakt; daarom verborg ik mij.
En Hij zei: Wie heeft u verteld dat u naakt bent? Hebt u van die boom gegeten waarvan Ik u geboden had
daar niet van te eten? Toen zei de man: De vrouw die U gaf om bij mij te zijn, die heeft mij van die boom

gegeven en ik heb ervan gegeten. En Jahweh God zei tegen de vrouw: Wat hebt u daar gedaan!
En de vrouw zei: De slang heeft mij bedrogen en ik heb ervan gegeten.’ (Gen.3:6-8)

 Deze retorische vraag, brengt  eenvertrouwensbreukvertrouwensbreuk &&vervreemdingvervreemdingvan God aan het licht

 De 2 volgende vragen brengen aan het licht dat ‘naaktheid’het gevolg is van rebellie

 De mens begint ‘het karakter’ van de  slang te vertonen          wij worden wat wij vereren…

 ‘de mannin’ waar de man eens zo enthousiast over was, is nude oorzaakvan alle ellende

 Godsgoede gave is één grote vergissing, had zij er niet geweest dan was dit niet gebeurd!

 De vrouw erkent dat ze misleid is, maar schuift tochalle verantwoordelijkheid op de slang

 Beiden zijn geen stap dichter,maar nu nog verder van God dan voorheen al het geval was…

 Beiden hebben hun ‘vrijheid’misbruikten de boom gebruikt waarvoor dienietbedoeld was

‘En Jahweh God riep de man en zei tegen hem: Waar bent u?
En hij zei: Ik hoorde Uw stem in de gaarde en ik werd bevreesd, want ik ben naakt; daarom verborg ik mij.
En Hij zei: Wie heeft u verteld dat u naakt bent? Hebt u van die boom gegeten waarvan Ik u geboden had
daar niet van te eten? Toen zei de man: De vrouw die U gaf om bij mij te zijn, die heeft mij van die boom

gegeven en ik heb ervan gegeten. En Jahweh God zei tegen de vrouw: Wat hebt u daar gedaan!
En de vrouw zei: De slang heeft mij bedrogen en ik heb ervan gegeten.’ (Gen.3:6-8)

 Deze retorische vraag, brengt  eenvertrouwensbreukvertrouwensbreuk &&vervreemdingvervreemdingvan God aan het licht

 De 2 volgende vragen brengen aan het licht dat ‘naaktheid’het gevolg is van rebellie

 De mens begint ‘het karakter’ van de  slang te vertonen          wij worden wat wij vereren…

 ‘de mannin’ waar de man eens zo enthousiast over was, is nude oorzaakvan alle ellende

 Godsgoede gave is één grote vergissing, had zij er niet geweest dan was dit niet gebeurd!

 De vrouw erkent dat ze misleid is, maar schuift tochalle verantwoordelijkheid op de slang

 Beiden zijn geen stap dichter,maar nu nog verder van God dan voorheen al het geval was…

 Beiden hebben hun ‘vrijheid’misbruikten de boom gebruikt waarvoor dienietbedoeld was



Spiegelbeeldstructuur  Genesis 2:4Spiegelbeeldstructuur  Genesis 2:4 –– 3:243:24

Het verhaal hoe de harmonie in de ‘tempel gaarde’ van Jahweh verbroken werd

AA Schepping van het aardwezen: zijnharmonieuze relatiemet de aarde en zijn thuis in de gaarde,
waar hij vrijelijk voedsel heeft en toegang heeft tot de boom des levens (2:4–17)

BB Schepping van de vrouw: haarharmonieuze relatiemet de man (2:18–25)
CC Dialoog van de slang met de vrouw: misbruik relatieen verzoeking van haar (3:1–5)

XX De rebellie tegen God en Gods onthulling ervan (3:6–13)

C’C’ Oordeel over de slang: zijnvervloeking envijandige relatiemet de vrouw (3:14-15)
B’B’ Oordeel over vrouw: haarontwrichte relatiemet de man (3:16)

A’A’ Oordeel over de man: zijnontwrichte relatiemet de vervloekte aarde en verdrijving uit zijn thuis
in de gaarde; hij moet nu zwoegen om voedsel te verwerven en heeft niet langer toegang
tot de boom des levens (3:17–24)

Het verhaal hoe de harmonie in de ‘tempel gaarde’ van Jahweh verbroken werd

AA Schepping van het aardwezen: zijnharmonieuze relatiemet de aarde en zijn thuis in de gaarde,
waar hij vrijelijk voedsel heeft en toegang heeft tot de boom des levens (2:4–17)

BB Schepping van de vrouw: haarharmonieuze relatiemet de man (2:18–25)
CC Dialoog van de slang met de vrouw: misbruik relatieen verzoeking van haar (3:1–5)

XX De rebellie tegen God en Gods onthulling ervan (3:6–13)

C’C’ Oordeel over de slang: zijnvervloeking envijandige relatiemet de vrouw (3:14-15)
B’B’ Oordeel over vrouw: haarontwrichte relatiemet de man (3:16)

A’A’ Oordeel over de man: zijnontwrichte relatiemet de vervloekte aarde en verdrijving uit zijn thuis
in de gaarde; hij moet nu zwoegen om voedsel te verwerven en heeft niet langer toegang
tot de boom des levens (3:17–24)



Het oordeel over de slangHet oordeel over de slang

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

 De slang is representatief voor alle wilde en gedomesticeerde dieren          consequenties

 Woordspeling: de slang was ‘sluw’ (arum)en wordt nu vervloekt (arur)

 De vloek de slang ‘wijs’ en ‘verheven’, zal nu diep vernederd worden in het stof

‘Zij zullen stof likken als de slang; als kruipende dieren van de aarde’ (Micha7:17)
‘De woestijnbewoners zullen voor hemneerbukken, zijn vijanden zullen het stof oplikken.’ (Ps.72:9)

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

 De slang is representatief voor alle wilde en gedomesticeerde dieren          consequenties

 Woordspeling: de slang was ‘sluw’ (arum)en wordt nu vervloekt (arur)

 De vloek de slang ‘wijs’ en ‘verheven’, zal nu diep vernederd worden in het stof

‘Zij zullen stof likken als de slang; als kruipende dieren van de aarde’ (Micha7:17)
‘De woestijnbewoners zullen voor hemneerbukken, zijn vijanden zullen het stof oplikken.’ (Ps.72:9)
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‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
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 De slang is representatief voor alle wilde en gedomesticeerde dieren          consequenties

 Woordspeling: de slang was ‘sluw’ (arum)en wordt nu vervloekt (arur)
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 De slang had misbruik gemaakt van haar relatie tot de mens vijandschapvijandschap

 Een ‘dodelijkedodelijke’conflictsituatie die zich zal doorzetten in deopeenvolgende generaties

 Doorheen de geschiedenis van de kerk wordtvers15 als het ‘proto -evangelie’ beschouwd

 De kerkvader Ireneüs in de 2e eeuw, is de 1e die dezeMessiaanse interpretatie beschrijft.

 Opmerkelijk: het NT. beschrijft nergens dat Jezus deze “Messiaanse belofte” volbrengt
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Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

 De slang is representatief voor alle wilde en gedomesticeerde dieren          consequenties

 Woordspeling: de slang was ‘sluw’ (arum)en wordt nu vervloekt (arur)

 De vloekDe vloek de slang ‘wijs’ en ‘verheven’, zal nu diepvernederd worden in het stof
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‘De woestijnbewoners zullen voor hemneerbukken, zijn vijanden zullen het stof oplikken.’ (Ps.72:9)

 De slang had misbruik gemaakt van haar relatie tot de mens vijandschapvijandschap
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 Doorheen de geschiedenis van de kerk wordtvers15 als het ‘proto -evangelie’ beschouwd
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Het oordeel over de slangHet oordeel over de slang

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

 De hamvraag is of er hier überhaupt wel eendefinitieve overwinningaangekondigd wordt?!

 Beide nageslachten brengen elkaar ‘dodelijke’ verwondingen toe ‘vermorzelen’

 Beide  nageslachten raken elkaar op de meestkwetsbare ‘bereikbare’ plaats v/h lichaam

 Vanuit dit oogpunt wordt het moeilijk om eenbeslissende uitkomstvan dit conflict af te leiden

 Hoe zou Mozes en de Israëlieten dit begrepen hebben?

 De slang zullen zij begrepen hebben als ‘representant’ vande duistere machten v/h kwaadde duistere machten v/h kwaad

 Een invloed die generatie op generatie moet bestreden wordenengeen geïsoleerd incident

 Het kwaad zalaanhoudendzijn weg zoeken, de slagorden zijn gevormd en de strijd begint

 De geschiedenis van Kaïn toont hoede zonde op de loer ligt enoverheerst moet worden

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

 De hamvraag is of er hier überhaupt wel eendefinitieve overwinningaangekondigd wordt?!

 Beide nageslachten brengen elkaar ‘dodelijke’ verwondingen toe ‘vermorzelen’

 Beide  nageslachten raken elkaar op de meestkwetsbare ‘bereikbare’ plaats v/h lichaam

 Vanuit dit oogpunt wordt het moeilijk om eenbeslissende uitkomstvan dit conflict af te leiden

 Hoe zou Mozes en de Israëlieten dit begrepen hebben?

 De slang zullen zij begrepen hebben als ‘representant’ vande duistere machten v/h kwaadde duistere machten v/h kwaad

 Een invloed die generatie op generatie moet bestreden wordenengeen geïsoleerd incident

 Het kwaad zalaanhoudendzijn weg zoeken, de slagorden zijn gevormd en de strijd begint

 De geschiedenis van Kaïn toont hoede zonde op de loer ligt enoverheerst moet worden



Het oordeel over de slangHet oordeel over de slang

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

Excursus: ‘satan’ terminologie in Israëls Geschriften

 Wat  wist  Israël over ‘satan’ enwat is het profiel dat uit Israëls Geschriften valt op te maken?

 ‘satan’ is een in onze taal overgenomen woord, eenHebraïsme

 Alswerkwoordbetekent het zoveel als: ‘zich verzetten als een tegenstander’

‘zij, die mij kwaad voor goed vergelden en mij weerstaan, omdat ik het goede najaag.’ (Ps.38:20 NBG)
‘tot loon voor mijn liefde weerstaan zij mij, maar ik ben een en al gebed;’ (Ps.109:4 NBG)

 Alszelfstandig naamwoordkan het betrekking hebben op mensen die eentegenstanderzijn

1 Samuel 29:4      David is een tegenstander tegenover de Filistijnen
2 Samuel 19:22 Abisaï is een tegenstander tegenover David
1 Koningen 5:4      Politieke vijanden zijn tegenstanders tegenover Salomo

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)
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1 Koningen 11:14 Hadad deEdomiet is een tegenstander van Salomo
1 Koningen 11:23,25 Rezon de zoon van Eljada is een tegenstander van Salomo
Psalm 109:11                 Een boosaardig man is een tegenstander van de psalmist

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
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‘zij, die mij kwaad voor goed vergelden en mij weerstaan, omdat ik het goede najaag.’ (Ps.38:20 NBG)
‘tot loon voor mijn liefde weerstaan zij mij, maar ik ben een en al gebed;’ (Ps.109:4 NBG)
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Excursus: ‘satan’ terminologie in Israëls Geschriften

 De voor ons meest interessante categorie is de verwijzing naar ‘bovennatuurlijke’ wezens

‘Maar de toorn Gods ontbrandde, toen hij ging, en de Engel des HEREN stelde zich op de weg
als zijn tegenstander; Bileam reed op zijn ezelin en had twee zijner dienaren bij zich.’

‘De Engel des HEREN zeide tot hem: Om welke reden hebt gij uw ezelin nu driemaal geslagen?
Zie, Ik ben uitgegaan als een tegenstander, want deze weg voert bij Mij ten ondergang.’ (Num.22:22,32)

 De figuur die in Israëls Geschriften als ‘de satan’ aangeduid wordt komt slechts 2x voor…

 In onze taal, gebruiken wegeen voorzetselwanneer we mensen bij hun naamaanspreken

 Dezelfde regel geldt ook in de Schrift, om die reden kan ‘de satan’ geeneigennaam zijn!
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als zijn tegenstander; Bileam reed op zijn ezelin en had twee zijner dienaren bij zich.’

‘De Engel des HEREN zeide tot hem: Om welke reden hebt gij uw ezelin nu driemaal geslagen?
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Excursus: ‘satan’ terminologie in Israëls Geschriften

 De voor ons meest interessante categorie is de verwijzing naar ‘bovennatuurlijke’ wezens

‘1 Vervolgens deed Hij mij de hogepriester Jozua zien, staande voor de Engel des HEREN,
terwijl de aanklager aan zijn rechterhand stond om hem aan te klagen.
2 De HERE echter zei tot de aanklager: De HERE zal u terechtwijzen, aanklager, ja de HERE,
die Jeruzalem verkiest, zal u terechtwijzen; is deze niet een brandhout uit het vuur gerukt?
3 Jozua nu was met vuile klederen bekleed, terwijl hij voor de Engel stond.
4 Toen nam deze het woord en zei tot hen die voor Hem stonden: Doet hem de vuile klederen uit.
Hij zei tot hem: Zie, Ik neem uw ongerechtigheid van u weg, Ik trek u feestklederen aan.
5 Ik nu zei: Laat ze een reine tulband op zijn hoofd zetten. Toen zetten zij een reine tulband op zijn hoofd
en trokken hem een staatsiegewaad aan, terwijl de Engel des HEREN erbij stond.’ (Zach.3:1-5)

 Er is geen enkele reden om dit personage te vereenzelvigen met  andere ‘satan’ individuen

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)
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 De voor ons meest interessante categorie is de verwijzing naar ‘bovennatuurlijke’ wezens

‘1 Vervolgens deed Hij mij de hogepriester Jozua zien, staande voor de Engel des HEREN,
terwijl de aanklager aan zijn rechterhand stond om hem aan te klagen.
2 De HERE echter zei tot de aanklager: De HERE zal u terechtwijzen, aanklager, ja de HERE,
die Jeruzalem verkiest, zal u terechtwijzen; is deze niet een brandhout uit het vuur gerukt?
3 Jozua nu was met vuile klederen bekleed, terwijl hij voor de Engel stond.
4 Toen nam deze het woord en zei tot hen die voor Hem stonden: Doet hem de vuile klederen uit.
Hij zei tot hem: Zie, Ik neem uw ongerechtigheid van u weg, Ik trek u feestklederen aan.
5 Ik nu zei: Laat ze een reine tulband op zijn hoofd zetten. Toen zetten zij een reine tulband op zijn hoofd
en trokken hem een staatsiegewaad aan, terwijl de Engel des HEREN erbij stond.’ (Zach.3:1-5)

 Er is geen enkele reden om dit personage te vereenzelvigen met  andere ‘satan’ individuen



Het oordeel over de slangHet oordeel over de slang

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
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Van een zwerftocht over de aarde, die ik doorkruist heb.
8 Toen sprak Jahweh tot de uitdager: Hebt gij ook acht geslagen op mijn knecht Job?
Want niemand op aarde is als hij, zo vroom en oprecht, godvrezend en wijkende van het kwaad.
9 Ende uitdager antwoordde Jahweh: Is het om niet, dat Job God vreest?
Hebt U zelf niet hem en zijn huis en al wat hij bezit aan alle kanten beschut?
Het werk van zijn handen hebt Gij gezegend, en zijn bezit is zeer toegenomen in het land.’ (Job 1:7-9)

 Er zijngeen aanwijzingen dat Israël ‘satan’ alsde verpersoonlijking van het kwaad kent

 De slang werd niet geassocieerd met ‘satan’ of gezien als geïnspireerd door ‘satan’

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

Excursus: ‘satan’ terminologie in Israëls Geschriften

 De voor ons meest interessante categorie is de verwijzing naar ‘bovennatuurlijke’ wezens

‘7 En Jahweh sprak tot de uitdager: Vanwaar kom je? En de uitdager antwoordde Jahweh:
Van een zwerftocht over de aarde, die ik doorkruist heb.
8 Toen sprak Jahweh tot de uitdager: Hebt gij ook acht geslagen op mijn knecht Job?
Want niemand op aarde is als hij, zo vroom en oprecht, godvrezend en wijkende van het kwaad.
9 Ende uitdager antwoordde Jahweh: Is het om niet, dat Job God vreest?
Hebt U zelf niet hem en zijn huis en al wat hij bezit aan alle kanten beschut?
Het werk van zijn handen hebt Gij gezegend, en zijn bezit is zeer toegenomen in het land.’ (Job 1:7-9)

 Er zijngeen aanwijzingen dat Israël ‘satan’ alsde verpersoonlijking van het kwaad kent

 De slang werd niet geassocieerd met ‘satan’ of gezien als geïnspireerd door ‘satan’



Het oordeel over de slangHet oordeel over de slang

‘Toen zei Jahweh God tegen de slang: Omdat u dit gedaan hebt, bent u vervloekt boven al het vee
en boven alle dieren van het veld! Op uw buik zult u gaan en stof zult u eten, al de dagen van uw leven.
En Ik zal vijandschap teweegbrengen tussen u en de vrouw, en tussen uw nageslacht en haar nageslacht;
Dat zal u de kop vermorzelen, en u zult het de hiel vermorzelen.’ (Gen.3:14,15)

Excursus: ‘satan’ terminologie in Israëls Geschriften

 De vroegste ‘buiten -Bijbelse’ verwijzing is in het boek:wijsheid van Salomo (1e eeuw v. Chr.)

‘Want God creëerde de mens voor de onsterfelijkheid,
en maakte hem het beeld van zijn eigen eeuwigheid,

maar door de afgunst van de duivel kwam de dood in de wereld,
en zij die behoren tot zijn partij ervaren het.’ (2:23-24)

 Hier wordt wel naar ‘de duivel’ verwezen, maar hij krijgt nog steeds nietde naam‘satan’

 De ‘satan’ figuur krijgt verschillende namen in derabbijnse traditiealsAzazelenSammaël

 Men identificeert het kwaad niet metéén persoonen de oorsprong niet metéén gebeurtenis

 In het apocriefe boek 1Enoch69:4-12 is er zelfs sprake van5 ‘satan’ figuren!
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